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- Biblical Reuglations

. That Will

Astonish

the Christian World.

8 OR the first time In the history of the
world the task of translating the
- books: of . the Haly Scriptures from
‘e original Hebrew to modern English has
been undertaken without fear, without
prejudice,, with no attempt either to
strengthen the cause of religlon or to serve
the purposes of anbellef, and with po
gulding light gava the lamp of knowledge.
Tt has been undertaken by foriy of the
iost’ eminent scholars in the warld, who
have devotad thelr lives to the study of
‘the history, the Innguages and the man-
‘hers of ull the ancient peopies whose wilt-
{ngs and monuments could throw Hght
upbn 'the Old and the New Testament,
These men have gone to the same sources
to which the translators of the nuilworized
ehoreh edifion of the Bible went, and have
brought tb bedr upon thelr work not only
desper learning and & wider knowledge. of
the §ife and languages of the anclént world,
but the Mght of modern discoyeries off
pRpyIos manuscripty, cunelform 1ns-ﬁp«

position which the work will secure among
men of learning: '

Genesls, Professor . J. Ball, of London
University; Exodus, Professor Herbert B
Ryle, of Cnmbridge University; Levitlcus,
Cunon Driver and Professor H, A. Witte, of
Oxford I.‘n:rerulu‘ Numbers, Profiesior J.
A, Paterson, of Eul.aburéh Unlversity;
Deuteronomy, Professor George A. Smith,
of Glasgow; Joshun, Professor W. H. Ben-
nett, pf London University: Judges, Pro-
fessor George F. Moore, of the Andover
Theologionl Seminnry; Samuel, Professor
K. Budde, of Striissburg; Kings, B, Stade,
6f CGtiessen, gnd . Schwally, of Strassburg;
Isnlah, Profgssor T. K. Cheyne, of Oxford
Cnlveysity ;- Jeremlal, Professor C. H.
Cornill, of Konigsburg Unlversity: Ezekiel,
Professor ELEH *Toy; of Huorvard; Hosea,
Professor -A. (Shein, of Mp:[z University;
Joel, Prancis/Brown, of New York: Amos,
Johuj‘syhu' of Wineheombe; Obadiah, Pro-
fassor Andregy Harper, ne !l!c!bou.ﬂpe {Ans

tions, ' monuments, medals and- other aud
tlquitles which those old. transiators had :’:ﬁ’:’ g‘;;;::i“‘o':“n;:;nm" l:e::?:.
B el tangiod phssages| Micab: Professor J. . SIéCurdy, of Tofouto

that for ages have mystified “the world.
Thia task Is slowly drawing to comple-
, tlon. Professors of Semitlcdepariments at
S Oxford., Cambridge, Lrll.ulmrgh. Haryarl,
Yale, Gotfingen, Jobns Hopkins and other
unlversities. scattered all over the world
have each dellvered to the editor of the
work otie book of  the Ol Testament
they huve gpent severs! years {n translat-
ing. To capture a leviathan with a hook
would be an epsy task compared with tefi- |
ing, within:a page of this newspaper, the|
full story of this stopendous work., There-
fore, I shall give only n geueral outline
of the plan #nd scope of the enterprise snd
devate all the detolls to the translation of
wne of (he books of the Old " Testament.
The polnts of radical differsnce hetween
the new Lrapsiotlon of this one book and |
the traosintion with which all the world ls|
familinr are startllng, yet not mores 30 than
are tie versious of the other hooks,

To give an instance: Who I8 thers that
has ever attended church or Sundsy school
or hag the faintest (den of the contonts of
the Bible who has not heanl, sgain and
‘again, that famillar quetstion from the
Book of Ecclesiastes, “Rememboer thy Cra-
ator in the days of thy youth$® Now, DBe-
hold, thesse wonis were never written In
the Bible! They are the dellberate mis-
translation of the rveligious scholars who,
in the tlme of King James, made the BI-
ble Inte English, and who found fault with
the original mandate, “Bemember thy wife

= the days of thy manhood!" ) But ihis is{

wwa By B IOSADCE,

L

A Gigantic Undertaking.

The bulk of the Bible was written orlg-
Inally In Hebruw,

From the earvilest mnnmcﬂpta transla.
tions were made Into Greek, Chaldean,
Tatin and other tongues. The original
dnmﬂwntz were copied from time to time,
and’ In the copying many blunders were
mude, By none, howerver, were so ipany
binnders made as by the Hebrews tlhom-
gslves, for to them It was so sacred a
book that whonever they cime noross the
most glaring error, they falthfully copled
It, never daring to use the slightest dis-
eretion In throwling light npon It The
result was that errors muoltiplied so that
to-day the oldest existibg copy of the orlg-
inal Hebiew text contalns thousands of
blunders, dlscrepapelés aml  thordughly
menulngless pussages that Had heou Talth-
fully copled for ages,

To vestore this Hebrew text to its orlg-

_ lual purity was an undertaking that orig-

-

Inated with Panl Hagpt. Professor of Ori-
ental iages and thoratm at Johns
Hopkins Univemity. It 1&'to Paul Huupt's
wnst learning, his briltiant gecomplighmen ts
and hils Migh mhnh.mhlp that the world
will owe the greafest-historical and Iter
ary work that ever was nttempted. Tt
will not be out of place to tell who this
man s, ~

By birth he ls a German, At the age of
seventesn he sat in -the IMeary of the
Britieh Museum copying, for his own usg,
euneiform inscriptions and Driental many.
scripts. - At the age of twenly he received

museuln.

‘Before' he was twénty-five [he &tood
among the foremont Egymdozutl and As-
‘syriologists of hls day. Cunpiform texts,
dsbrew, Greek, Arable, Uoptlc iﬂ:ld othgr
Ianguages of the anclent Qrient | us
#imple to hiny as his mother fongue. He
became professor of Bemitio laugnages and
Itermture at the University of Gottingen,
‘and this was o rare tribute to his abllity,
held slmultaneously the samas position In
the Johns Hopkins Unlvecsity at Baltimore,
Jecturing at the one In Winter and ag the
Summer. "
the anclent Hebrew text of the
its absurditles, to ecast out the
eTept into It, to restore It
In which It left the hands
who wrots It and to éxplain
what thess men wrote, so that all
world could understand it, became the
of hnl Haupt's life, and this

will, withla a few years, be real-

was stupsndons, The prelimi-
- mrrangements of securing men who

i

EEpeE
i
sE

fi4y
i

. Jwere competent to restors the text of esch

‘book of the Old Testement and then trans-
m& into mm?a bl:!ﬂ whose position

scholars wou a guarantee of the
thorotghness and tho accuraéy of their
work. M arrapgements glone coversd a
period of several years. Professor Haupt
had to mla repeated visits to the universis)
tles of England, Germany, Scotland and Ire-

.« Aand, as well as those of thls country, be-

o

‘eould

r wanted.
them mmueutinn for thelr
‘both he and they knew that it
was bardly more than enough to pay for
‘paper and inkand the services of & copyist.
it was to bo 8 work of love, and all these

tha unlcﬂ of the men

Unirersity; \u.hum. Professor Alfred Jeres

fessor (.. A, Cooke, of Oxford University;
Zecharinh, Pm&{dent“" R, Harpér, of Chi-
caga Unlversiiy: Malachl, Rawbl C. G
Montefiore apd -1, Abrahamg, of Londens
Psalms, Professor Wallhausen, of Gottln-
geti - Unlversify: Proverbs. B Kautzsch, of
| Eialle; Job, Professor (L Slegfried,-of Jeno
Enlversity; Soug of %uxs. Ruszell Martl-
nean, of Tongpn: Ruth, Réy Dr. 0. A,
Briggs, of New York; Lamentations, M.
Jostrow, Jr., of Philadelphia: Eccslslastes,
Professor Tanl’ Haupt, -of Johns Hopkins
Unlversity: Bsther, Professor T. K. Abbott,
of Dublln Giiversity; Danlel, A. Eamphan-
gen, of Boub Uhlversity; Exra and Nebe-

tessor B. Kittel, of Breslnu Unlversity.

Each contribufor had first to restore the
originnl Hebrew text of hils.book. He had
to go over the oldest Hebrew verslon of
thiat partioninr book and each time he
cnme to a passage that was not clear or
that looked nd if [t had been corrupted, on
that bosa evidences of interpolation, he
hnd to go back to the earller transiations,
the Latin Vulgate, the Chaldean, Targum
#nd the Greek. versions and delve and toll
until he elther found light that would
clear the Hebirew text beyond doubt, or
hetame continded that the original text
bad beed tintllsted beyond repair.

As far as the Old Testament Is con-
cerned, all this work has been completad,
The Hebrew text has been restored; -the
manuderiptdelivered to Professor Haupt,
who carefully went over 1t and séot It to

the printers, and geveral the books of
the O Testament have alfready uppeared
in the restored Hebrew text. But that wius

only the beglnning. With this reatored
text a8 s basls the entlre work hod to be
transiated into Engllsh and put Into such
form that all the world could read It and
pnderstand it, and know exactly by whom
each llne wis written, which was genuine
and which had been Intérpolated. This
s the work that is going on now, and be-
fore the end pf ibe year three of the books
will  have ‘been publisliéd. '

The mechanical part of the scheme hns
heen undertaken by two blg publishing
houses, J. . Hinrléhs, of Lefpnlg, who s
bringing out the Hebrew text, and the
Johns Hopkins Press, of Baltimore, which
will poblish the English version. From a
:_rpugnphtml standpoint it will be one of
thie most remariable books ever produced.
It will be prioted vpon colored back-
grounds, with semetimes three or four
colors upon the sume page, and even two
or tlire¢ in: the ssme line, ench ome of
these colors indlmﬂng a different element
jn the comstruction of the book, so that
thie reader can see ds he rends just where
chahges have beon made In the original
itext, where later writers Lave made sddi-
tions, and wlwte there are Jong lapses of
¢ years betweén otis portion of a book and
another. Far example, in the book of Le-
vitleus, the so-cilled Priestly Code Ia|
printed o blagk on a white background,
without further cnlo:‘[n:. while portions
‘that were added muy wenrs later appear
on & brown bisckground, and the so-called
Law of Holinm 1= distinguished by vellow
cploring. AddMions that were made by
subpequent editors of the Bible are Indi-
cated by onrunm;

; VSAHTL
The Book of Ecclesiastes.

As the obove. Jist of contributors Indi-
| eates, Professor HMaupt, In addition to as-
suming the general supervision of the en-
tire work, undertook himself the restora-
tion and the subseguent translation of the
Book of licslesinsies, and all that is writ-
ten here 1s gathered from the proofs of the
Engish translation which be was kind
(encngh to place at my ailpwu. together
with hls own notes,

Printad conspleuousiy qupon this page you
will find, side by slde, the flual song of
Eeelesiates as 1t appears 1o the suthorized
version and FProfessor Hpupt's transis-
tlon. Ttis & song that Is fauiillar to nearly
every resldent of & Christian community,
Rend It carefully. Read Srst the old and
accepied version that yon bave often read
before, and then vead Professor Haupt's
verslon. Of course, you will be surprised
to find many difercnces and discrepancies,
but, leaving them all sside, do you under-
stand the song of Ecelesinstes? Has If any
medning for you?

Read 1t cara‘.ln.lly! ‘“Phe grinding malds
eense.” What Is a grinding maid? What
dops she cegse 1o do? “And the ladles
that look ont through the Iattices are
darkensd.” Who are these Indies? What Is
,.lﬂa:llg mysterions process of a.rmln‘ a
n rvr

“Yanlty of viultles,” saith Ecclesiastes,
and tmily he might well huve sdded -
diestliek of Hddlesticks and tommyyot of
tommyrots," for as: far as the aveémge
resder of the Bible {5 voncerned those lines
of Eccleslastes might just as well have

been written in thelr oviginn! Hebrew, for
‘they conyes Do messning. i

secursd to establish berond gquestion the .

mias, of Lelpzig Tiniversity; Hbakikok, W..|
H, Ward, of New York; Zwﬁ;n[ah. Pros i o
Tessor Ho L, ‘Custls, of Yale; Haggal: Pro|

| nlah, H. Guile, of Lelpzig: Chironlcles, Pro- |

|And the Jadles thatlook out through the lattices are dark-

PropPHECY 1.

! {(S8oon after T40 B. O.)
HE WORD that Is aiah ben-Amoz

Judah and Jerusalem.

Bl T T e G ol

And with foreigners they strike han

His land has become full of idols,

TI'IB NEW VERSION.

ND let thy heart l:hr.-#r thee in the days of thy man-- ND let thy he
A hood; 3 A and walk in
Walk in the ways M thy heart, of thine eye

And in the sight of &km& eyes; *

‘Banish moroseness fmm th‘y heart,

But keep away ‘avil from thy flesh,

For chl.ldhoqd and manhood are fleeting.
Remember thy wife inithe days of thy vigor,
Ere there come'the days of evil,

And the years draw nigh

In which thou wilt say I have no plsasure.
Ere is darkened the sun, and the light of the day,
And the moon, and the stars,

And the clouds return &fter the rain;

When the keepers of the house tremble,

And the men of power hend themselves}

The grinding maids ceass

Remember now
while the evil days

While the sun, O
not darkened, nor

=rg cease becauss

of the grinding is

ened;
The doors are shut toward the street,
He riseth at the volea of 'the birds,
And all the daughters of song are brought low,
‘He 1g afrald of that which is high,
A.nd fears are in the way;
The almend trea blossdmeth,
The locust crawleth along with difficulty, |
The caper-berry breaketh up, A
The silver cord is snapped asunder,
The golden bowl e¢rushed in,
The bucket at the well shiversd,
And the wheel breaketh down at the pit.
Man is geolng to his eternal‘house,
And the mourners go about Iln the straet.
Vanity of vanitles, saith Ecclesiastes.
"All is vanity, and all that {s coming is vanity,

=

low;
Alszo,

and fears shall be
flourish, and the

wheel] broken at th

Vanity of vaniti

and his knowledge of Orfental lmagery en-
abled him to make it clenr.  Heclesinstes,
fmbued with' the epirit of his time, had
velled his entire meaning with fantastlo
allegory, whigh wis atterly uninteliigible
unless the reader possesed the key.

The line, *Remember thy Crpator In the|
days of thy youth” had purposely been
garbled In the King James and :uhuqmnt
verslons. The original sald plalnly,, “Re-
member thy wife In the days of thy mgn-
hood.!” The lines that followed, however,
had Leen given by the trunslators without
the slightest explanation or effort to munke
senge of them, Aftér the llne, “Remember
thy Creator In the days of thy youth,” this
Jingling nonsensge fell with a sort of mystic
charm that, for the avermge render and
studont of the Bible, possessed n certain
amount of awe-religlous reverence, perhaps,

Had this llne, however, been rightly
translatad, the vtter absurdity and Iack of
‘meaning of the subsequent text would im-
mediately have challenged the sattention
of the most casunl reader,

“Remember thy wife in the days of thy
manhood,” I8 an exhortation that com-
mands noiversal respect. It Is & benutiful
commandment, and one that touches tha
keynote of the happlness of lndivlduls,
famllies and communities. There Is no
peed to advise o man to'concentrate his at.
tention uwpon bis hearthstone In his old
nge; e will do It of hls own accord. It is
in the days of his prime that the tempta.
tions are strong, and Eeclesiastes who, as
Ienan says, was a noble man of the world,
knew wheteof be spoke.

And now, what has this comimand to do
with “grinding malds," and *“‘men of pow-

THE NEW VERSION.

BONG will I sing of my friend,
A love-gong touching his vlne-

yard,

A vineyard belongs to my friend

On a hill that Is fruitful and sunny;
He digged It and cleared it of stones,

And planted thelr vines that are

‘cholee; ¥

A tower he hu!].t in the midst,

And hewed also therein a wlne-va.t:
And he looked to find grapes that are

KQM!
Alasg! It bors grapes that are wild,

Ye in Jerusalem dwelling,
And ye who are freemen of Judah,
Judge ye, I pray, between me
And my (cherished) vineyayd.
What could have been done for my
vineyard
That I had not done?
Whm I lnoked to find grapes t)mf. are

ood,
'Why bore It grapes that are wild?

And now let me glve you to know .
What I purpose to da o mr vineyard
(T will) take away itsh
That it be eater up,
@ will) hm‘k through Its walls,
That It be t down;
’!ea. I wm mlu 8 waste,
t)ur pruned nor weaded;

It shall shoot up In thorns and briars,

And the elouds will I enjoin that they
rain not upon it.

For the vineyard of J‘hvh Sabaoth is
the House of Isra

And the men ot Judah his cherished

Genuine (Propbecres of Jomab. _.

The Fivet Coffection of Jeaidh's PropBecres.
v Zhe Jmpending @.ag of £B¢ Bor, *

L

O House of ]a.cob! come, let us walk in the light
Yea, Thou (jhvh') hast renounced Thy people, the

For they are full of diviners from the East, and of
soothsayers like the Philistines,

Israel’s land has become full of silver and gold—endless is (the sum
His land has become full of horses—endless is (the number of) his

To the work of his (own) hands he bows down, to that which his
(own) fingers have wrought;

EGGLESIASTES CHAPTER XIL, VERSES 1-8.

things God will bring thee into judg'ment
Therefore remove sorrow from thy heart, and put away
evil from thy flesh: for childhood and youth are vanity,

when thou shalt say, "I have no pleasure in them;'
In the days when the keepers of the house shall

a.mi the strong men shall how ‘themselves, and the grind-

the windows be darkened, A
And the doors shall be shut in the atraets' when the sound

the bird, and all the daughters of musick shall be brought
when they shall be afraid of that which is high,
slre shall fall; because men goeth to his long home, and
the mourners g0 about the streets:

Or ever the silver cord be lonsed, or the golden bowl be

broken, or the pitcher be broken at the fountain, or the

Then shall the dust return to the earth as It was and
the splrit shall ‘return unto God who gave it

ISAIAH, VERSES 1-7.

THE PARABLE OF THE VINEYARD.'

saw concern mg

*  (of Jhvh!

House of Jacob,

ds (in agreement).
of) his treasures—

(chariots,

THE OLD YERSIOHN.
art cheer thee in the days of thy youth,
the ways of thine heart, and in the sight
a: but know thou, that for all thege

thy Creator In the days of thy youth,
come not, nor the, years dra.w nigh,

r the light, or'the moon, or the stars, be
the clouds return after the rain:
uémhle"

they are few, and those that look out of

16w, and He shall rise up at the volea of

in the wav, and the almond tree shall
grasshopper shall be a burden, and de-

a clstern.

&=, saith the preacher; all is vanlty.

THE OLD VERSION.

OW will I ging to my well beloved
N / song of my beloved touching
his' vineyvard. My well beloved
hath a vineyard in a very frultful hili:
2, And he fenced It. and gathered out
the stones thereof, and planted it with
the cholecest vine, and bullt & tower In
the midst of it, and also made a wine-
press therein: and he looked that It
should bring ‘forth grapes, and It
brought forth wild grapes,

8. And now, O Inhabltants of Jerusa- | V"
lem, and men of Judah, judge, I pray
you, betwixt me and my vineyard. -

4. What could have been done more
to my vineyard that I havs not done
In 1t? Wherafore when I looked that it
should bring forth grapes, brought it|®
forth wild grapes? 4

5. And now go to; T will tell you what
I will do to my vineyard: I will take
away the hedge thereof, and it shall be
eaten up; and break down the wall
thersaf, and it shall be trodden down:

6. And T will lay It waste: 1t shall not e ea'a s Expert Who Says That They

be pruned nor digged; but thers shall
come up briars and thorns; T will also
command the clouds that they rain no
rain upen it.

7. For the vineyard of the Lord of
Hostls s the House of Israel, and the

| translations would

New Versi

by Emip

) NEW BIBCE WHICH UpsESS MANY OF BHE OCD GEACHINGS.

A FAG-SIMILE PAGE OF THE NEW BIBLE.

op of

the Holy Seriptures

ent Scholars.

His sleep Is ghort; ho awnkens when the
birds begin to ellrp at doy bLreak, at cock
¢rowlag.

“*And all the daughters of song ave
brought low.' He ls unable fo percelve
souunds dlstinetly.

riAnd fears are In the way,” He hates
to cllmb, a hill, or to go upstairs, and
dreads & walk. q

" *The almond tree blossometh. TFlis halr
turns honry. It Is troe that the almond

fall off they Become white g sntw, Boden-
stedt, In his *Thougand apd ODne Days In
the East' (I1,, 237) speaks of the white blos-
soms of the flmond tree as falllng dotrn
ke snowinkes."

It Is peedless to go further. The reader
hos bacome aware that the lnes which

have always Dbeen  ‘unintelligible  to
him ‘are mnothing more nor lesg than
un ' allegarienl pletufe of ol age, which

Epoleslastes hos palnted with censideralile
vivldness as a2 warning,

N P T 7

“Tt 1 extremely unfortunate,” sxid Fro-
fessor Haupt, when we eame 1o lgoking
over the other hooks of the Ol Testgmenrt,
“that the Bible wns ever publisied jo the
form:in which It exists ta-day.

“Not enly Is there absolutely no historigal
ot lterary connectlon between the Old and
New Testament, but edel conslsts of Books
some of which have no bearing whihboyer on
the others, and In pddition to all that the
New Testament has established 1 the
popular mingd un idea of the Old Testasient
that Is utterly forelgn to the troe weaning
‘and spirit of the older work,

“1I will glve you one instanne; and a very
imporiant .one ai that, which jllostrates
what T meun. Tn the Old Testnment we
frequently flud the word ‘Redecmer’ apd
'Baviour," Slnce thdse words were written
the New Testament has completely changed

thelr meaning' and  gigulficance.  They
have both eome to bdve o theoles
leal  meaning, Implying &  redemption

and saving that s promised to manking in
the next world. Now .lan tha Old Testy-
ment they were not meant to eobvey any
such mennlog  To redeem, ag I s used
there, menns to free or to ‘deliver, and to
save mennus to Uberale or to restup. These
wennltngs hive both boen Jost, &ud the
sense of the wrlteru elitirely misuiders
stootl.

“Ip the authorlzpd verslon of the Psalms
the word ‘blessed’ Is frequently used, Thus,
the First Psalm beging *Blegsed |s the nian
thnt walketh not In the connsel of the
utigodly.” We are golng to translate this
‘Happy 1s the mah, ste,' for this rensoi;

was first published the word ‘blessed’ has
tuken on a theological slgnficance which

convey. The Hebrew word In the orlglngl
meatis ‘Happy’--1t his even n nore jovial

lated “Hall to!”

CoRa

fnto Crentor was probably done purposely,

*T'he renderiuvg of

days of Klng Janes,
“The Hebrew word
FEA=

a elose resemblanee to the word for ‘wife.'
The two middle consonauts are transhosed,

for Creator

which, you can see, bears

the mistake,

Supreme Belng. It appenrs leverywhere ns
Jebovah.

sented thus:
from pwnmmf-lug Hw name, owing ifo nn

clution of s0EMS . 10
Yahwe (or Inhwa;. The accent should be

1520 A. D.

“Another fenture of the new translation
will be the arrungement of tlhe podtical
passages; The Song of Bolomon, the Pira:
ble of the Vineyard, In Isalahk, aud similar
portions of the Old Testament which were

Jlnted and arranged as songs. The effett,

much more heautiful, and brings ont more
strongly all the beauty of the lines."

me see the proofs of man
books.of the Old Testnmen
sure you they were Intenuly Interesting.

over at least two pages of the Journal. In

Ol Westament I have dons the best I
ecoull to convey an-ides of the deep learning,
the wondernl runge of Orctental knowledge,
the Infinite pains, and, above all,

the rest of this wonderful work.
ERUDOLFH BLOCK.

PLANTS HAVE BRAINS,

Know Their Friends and Un.
derstand Things.

ings? Do they recognize their friends?

eapy prove that plants show gertaln at-
tributes which entitle them to a plnce in
the seale of Intelligenca.

a large fralt farm ond nirsery neae lonln,
M.irh.

.'u’ llww t"'°
actly tle samo me

er,” and the blossoms of the almond tree? plantation , men of Judah His pleasant plant: and
It was in the notes of Professor Haupt's| And ﬁ:g"“},‘:}, tor Justice, but behold! g Jgoked for Judgment, but behold op-
translation that I found what it all meant. . » premi!on; for righteousness, but behold
el darkinad thy' dub, Asd the: Uaht For r‘l!gr?‘r.eausnesa. but behold! an out R
of day, and the moon wnd the stars, and | - A==
the clouds aftér the 7aln," so run the lnnmm:, but seldom Interrupted by bright/| selves,” The bones, egpecially the back-
notes. "“The wun la the sunshine of chlld: | moments. “And when we are going down | bone.
hood, when everrthing seems brlght and | the hill there 18 no sunshive after the| ' ‘The grindipg wmalds oéage.’ He' losea
:  Lappy; the moon Is symbolioal of the more | paln, but the clonds return, and everything | his fectl.
ber, | tempered light of W nnd ‘early man- | seems palnted gray on gray. “‘And the Indies that look out thmull
Pt |hood, while mmuml__ '_mwo "‘wm mu &mm- o&the house "'mi the uurmq._rh : ‘Ih-tmhntn
iy of j . !%a nm \Bight becomea dim,
v 'He nm aén*m of &rwm..-
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blossoms tre pink nt first, but before they |

Light Upon Darkness. = “Pplauts are able to do this:

Sinee the nuthorlsed version of the Bilide
the writer of the Paplms nevef meant to

significance, and might properly Ue trans-

[Iw 1fe)

for the philosoply of Heclesiastes did not
ploase the veverend men who had been
duthorizsd to wuke the trauslation in the

s

Nevortheless, no scholar would Lave made

“One of the mopst monstrond Features af
the nceopted Bible 15 the spelling and the
evident pronudclation of the name o fthe

*“Phroughout the Hebrew text the Tnefla-
\ble Bame of the Supreme Belog ls repre-
The' Jews ahtank

old misconception of eertuln pusssges In
Exodus and Levitlems. The frue pronun-
bave been

on the final syllable. The monstrous pro-
nunclation Jehovah lg not older than about

originally written as sonige, will be trans-

as you will see by compuring the two, Is

Professor Haupt was kind enough to let
of the othier
and 1 can as-

To attempt 1o Elve evenl a resume of the
points whereln: they differ from the older
medintely carry me

pointing out the manner in which Professor

Huupt bus thrown light upon a tioy por-
tion_of oue-of the smallest books of the

the #tu-
pendous labor that bave been spent upon

Do plants pogdess Intelligence? Are they
econsolous in nny degree of thelr surround-

R. M. Kellogg, n Michigan frult grower,
ting opened up dn entleely new sclence by

asking these questiong. He' answers them:
iy the affrmative, and malntalns that he

M. Kdla;g rans |

“Nobody has ever bien able to tell t: ”.-
z \ “
‘vlants will mmm get such Mn
: L
.

Rulis. Some frolf growors, gardeners sna
Horists aee diways sueeesstnl, while others,
appiarently under the fdme conditions, are
never able to sectre good results, T think
It Is beesiuge plants pecogulne thelr friends
and respond Lo the Hitle kindly conrtesies
which a gardener who loves hia work and
tnlies a persona] Interest in his charges
will manifest toward them. Thers is
quility nbout the nntore of some prople
whioh [& obnoxloty to plants, b lh:"y
Wil ¢hlll a grecnhouse or garden as ger-
talnly as will o enowstorm.

“The e principle is the sume In plants
4 In animals, Plants ape created male
and female, ang oome into existonce the
Siite ns anlmals. They have thelr court-
ships and love aifalrs, and manifest afiu-
ities ' fn which they show ths power to
gelect thely purtners, Sometlmes t plant
will utterly refuse te rveccive pollen from
fnother plout of the same specles, but will
tike It from another plant o greator dis-
tance away, for which {& hes an afnlty.

“God pever made anythlug without giv-
htg it the power to-get its own Hving, and
They haove the
power of séleeting from the soil thelr
proper food. In <nlmals thls & ealled In-
Hinet and In man eelllgence—why ehould
It be less in plabis? Plagts enjoy good
food  nnd respond o it 1L they are well
fod and well eared for they show that thest
appreciate It as distinetly as do aoimals.
YLE plants are injured they show every
evidonce of pain. Cat them and they bleed:
Woutd thelpr branchés and {hey wilt, Dis
turh them aud they fude snd droop and
show every slem of distonmgement.

“Many planis are seusitive fo the touch.
Ptit your floger on them aod they recoll
like n frightened bled.  Does not this show
that they hnve the sense’ of touch, with
sompiliing anslogons to the nerve centres
of the anlmal orgarism Inte which the
Informntlon of the distorbance ls carrled
and from which the lmpulse to escape
procecds? "

“There are muony carniverous plants—
they prey upon losects, for which they lle
In walt, They are provided with sharp
spines, and secrote o sweet substance
which atipbets the fly orf olher Insects,
As goon ns the vletlm touches this balt 1
s moreilessly selzed, Amofig these plants
are the Venus iy teap (Dionacs museipuln),
the sun dew (Dirosera rotondifolin), our
eotnmon piteler plant (Sarcacenla robra),
the ploguiculs, and several forms of the
troploal pltcher plants of the genus Nepen-
thes. Somo of these close thelr leaves
quickly and| seige thelr prey, displaying a
shrewd dnd crafty IntelHgence, Thore are
quite n number of these plants found
arountdl the low narihes of Michigan, and
I ropleal countries they are very numer-
o,

“Group all these thiogs together ud wa
have whiat to me is strong. cumulative evis
denee that plupts are consclous of thelr
surroundings aud have enough intelllgence
to gonble thew to supply thelr own watits."

Mr. Kellogg wis asked Is he believed
plants had @ means of communicnting with
saclh othar.

“Phut Is further than I have gone,” sald
he, “But Iamnot prepared o say that they
have not. We WMo not know and cannot ex-
pect to koow until we learn to Interpret
the language of our domestie #anluals,
which ave fur bighder In the scile of Iu-
tellgenes*

Mr. Kellogg affirme that the struwberry
plint, 15 fully as Intelligent as the oyster,
|uml thut the lofty ounk Is an consclous of
its surrpundings og the pitiful Httle worm
that burrows In its bark.

. At a orecent weeting of the Western

Kelloge, who Is scécretary of the assdein-
tlon, gave Wlg views on plant Intelllgence
i’ w carefally prepared paper, which
caused much discusston,

AN INGENIQUS PICTURE.

It'Shows the Head of a Living Person
Appnmntly Balt Upright an
a Plate,

One of the latest tricks s to phoatograph
a Hving head on a plate. The delusion
Is merely o photpgraphle one, Photographs
taken lo this way show the head of a living
person resting on a plate which forms part
of the furnighing of a dinner table. The
object is oot at all grewsome. In faet, It
preserves an absolutely lifellke uppenrance,
The econtrivaries for bringlog about this ves
muirkable deluslon s so slmple that eoy
one may arcange it. It Is only necessary
to remove the central leaf of au ordinary
extension table and to provide a plate or
pan cut away s thot it may be convenient.
Iy ploced around the neck. The person to
{ be photogruplied 1§ seated under the table
80 that the hepd appears Just above the
taMle top.  The cloth and the ordinary dine

The head |5 put throogh a hole in the oloth
=pd the plate or dish is placed elosely about
the npek. Of coorse, the deluslon Is
helghtened by the eaimera. Any one would
recognize the deception at g glanee, but
the camern #ees It with a more partlsl eye,
Plotures mndo/in this mapner Navé often
been extréemely puzzliug.

Ths trick of photographing o iy or an ang
In #ich 0 way that it looks Ilke some glgan-
{1¢ monster of preblatorie times s also very
ghinple. The eye ostlhates si;es, wholly by
compnrison. . We Judge the size of unfa-
miltar ohjects by comparisen with more
famiiline onea.  The moon, for example, ap-
pears very much larger as it rises above
thie housetops tluin when it Is dlrectly overs
hend. © Tt I8 only pecessary to set’s minin.
ture chiorel about no fueh in bhelzht, beside
an ordinnry iy inoorder to show, In th
photograph; at loast, A strange, fierce anl
mal, o8 lgrge asaeable car  The camera
by reproducing only the two objecty, mukes
it Impossible Lo estimate the notunl slee of
eithey of them. This sume prinelple hns
poen applisd successfally in photograpbing
wnnkes and flshes,  An ordinary ‘ground
waorm, three or four Inehes In length, haa
(Been made to Epmt ‘like on enormous

Mivhigan Frult Growers' Assocldtion Mr,

ner ser are then arranged In the nsual way, |



